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中国消费者网购频率全球第一 
中国人の消費者はネットショッピングをする頻度が世界一 

 

2013 年 05 月 08 日 新浪科技  
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コンサルティング会社の「普華永道」が火曜日に発表したレポートによると、

中国人の消費者がスマートフォンやタブレットＰＣなどの電子機器を使用して

ネットショッピングをする比率は、およそ世界の平均水準の二倍で、世界の他

の地域を上回っていることが分かりました。この結果は１１ヶ国の１．１万人

のネットショッピングユーザーを調査して分かったものです。 
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その資料によると、５年前には、ネットショッピングは中国ではほとんど行

なわれていませんでしたが、去年の販売額は約１兆３千億人民元に達しました。 
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調査によると、中国の被調査者の５８パーセントが、毎週少なくとも一度は

ネットショッピングを行っています。この比率は今回の被調査国の中で第一位

となっています。それに対して、アメリカは４２パーセント、イギリスは４１

パーセント、ドイツは２９パーセントです。またフランスの比率は最も低く、

１３パーセントにとどまっています。 
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廉価な価格が近年中国の消費者のネットショッピングを促進した主要な原因

です。また、経済の持続的な高度成長、給料水準の上昇、ネットユーザー数の

激増、通信ネットワークの改善、インターネット設備の普及なども重要な要因

となっています。 

 

【重要単語】 

网购              ネットショッピング 

咨询公司      コンサルティング会社 

智能手机     スマートフォン 

平板电脑     タブレットＰＣ  

网民       ネットユーザー 

 


